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Jupiter® Swing Set - 2 swings, 1 glider 
Assembly Instructions
Portique et balançoire - 2 balançoires,  
1 balancelle Instructions de montage
Columpio - 2 columpios, 1 balancín 
Instrucciones de montaje
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EN  Thank you for purchasing from Plum®

Plum® are the playtime specialists providing the fuel for imaginations to 
flourish. For over 30 years we’ve been inspiring fun across the globe. We are 
passionate about encouraging play in a fun yet safe environment, allowing 
children freedom of play and parents peace of mind. 

FR  Nous vous remercions d’avoir acheté un produit Plum®

Spécialiste du divertissement, Plum® propose des produits ludiques visant 
à stimuler l’imagination des enfants. Depuis plus de 30 ans, le jeu et le 
divertissement sont au cœur de notre activité. Nous avons pour vocation 
de favoriser le jeu dans un environnement amusant et sûr, en offrant un 
espace amusant pour les enfants et la tranquillité d’esprit aux parents.

ES  Gracias por comprar productos de Plum®

Plum®, especializada en actividades de ocio, da alas a la imaginación de 
los niños. Durante más de 30 años fomentamos la diversión en todo el 
mundo. Nos apasiona que los niños jueguen en un entorno divertido pero 
seguro, dotándoles a ellos de la libertad que necesitan y a los padres de la 
tranquilidad que buscan. 
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EN  WARNING! 

Children must not use the equipment until properly installed. 
Maximum fall height: 210cm
Surface selection instructions
Loose-Fill Materials should be placed under the product and 6’ out in 
all directions • Use a minimum of 6 inches of protective surfacing for 
play equipment less than 4 feet in height. If maintained properly, this 
should be adequate • Use containment, such as digging out around 
the perimeter and/or lining the perimeter with landscape edging. Don’t 
forget to account for water drainage • Check and maintain the depth of 
the loose-fill surfacing material. To maintain the right amount of loose-
fill materials, mark the correct level on play equipment support posts. 
That way you can easily see when to replenish and/or redistribute the 
surfacing • Do not install loose fill surfacing over hard surfaces such as 
concrete or asphalt.
Installation Instructions 
Place the equipment on level ground, not less than 6 ft (1.8 m) from any 
structure or obstruction such as a fence, garage, house, overhanging 
branches, laundry lines, or electrical wires • Do not install home 
playground equipment over concrete, asphalt, packed earth, grass, 
carpet, or any other hard surface. A fall onto a hard surface can result 
in serious injury or death to the equipment user • Make sure that all the 
bolts are tightened securely, tighten the nuts on bolts flush to the tube 
(or member) and the caps which go over the exposed bolts shall be put 
on snug to the nut • To prevent serious injury, cautionary statements 
shall be included which warn that children must not use the equipment 
until properly installed.
Operating Instructions
Observing the following statements and warnings reduces the likelihood 
of serious or fatal injury • We recommend that only four children, 
50kg weight max each, to play on the product at the same time • 

Recommending on-site adult supervision for children of all ages • The 
owner shall instruct children not to walk close to, in front of, behind, or 
between moving items • The owners shall not instruct children to use 
the equipment in a manner other than intended • The owners shall 
not allow children to wear inappropriate items, such as but not limited 
to, loose fitting clothing, hood and neck drawstrings, scarves, cord-
connected items, capes and ponchos. These items can cause death by 
strangulation • The owners shall not instruct children to climb when the 
equipment is wet • Warning the owner to check the openings between 
rollers and sliding surfaces of roller slides for foreign materials that could 
be potentially hazardous to users • Warning the owner to verify that 
suspended climbing ropes, chain, or cable are secured at both ends • 
Warning the owner to verify that suspended climbing ropes, chain, or 
cable cannot be looped back on itself • The owners shall instruct children 
not to attach items to the playground equipment that are not specifically 
designed for use with the equipment, such as, but not limited to, jump 
ropes, clothesline, pet leashes, cables and chain as they may cause a 
strangulation hazard • The owners shall instruct children to remove their 
bike or other sports helmet before playing on the playground equipment 
• The owners shall dress children with wellfitting and full foot enclosing 
footwear. Examples of the inappropriate footwear are clogs, flip flops 
and sandals • Never add extra length to chain or rope. The chains or 
ropes provided are the maximum length designed for the swinging 
element(s) • The owner shall instruct children to avoid swinging empty 
seats • The owner shall instruct children not to twist swing chains or 
ropes or loop them over the top support bar since this may reduce the 
strength of chain or rope • The owner shall teach children to sit/lie in the 
center of the swings with their full weight on the seat • The owner shall 
instruct children not to get off equipment while it is in motion.
Maintenance Instructions
At the beginning of each play season:
- Tighten all hardware.
- Lubricate all metallic moving parts per manufacturer’s instructions.
- Check all protective coverings on bolts, pipes, edges, and corners. 
Replace if they are loose, cracked, or missing.
- Check all moving parts including swing seats, ropes, cables, and chains 
for wear, rust, or other deterioration. Replace as needed.
- Check metal parts for rust. If found, sand and repaint using a nonlead-
based paint meeting the requirements of 16 CFR 1303.
- Check all wood members for deterioration and splinters. Sand down 
splinters and replace deteriorating wood members.
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- Reinstall any plastic parts, such as swing seats or any other items that 
were removed for the cold season.
- Rake and check depth of loose fill protective surfacing materials to 
prevent compaction and to maintain appropriate depth. Replace as 
necessary.
Once a month during play season:
- Lubricate all metallic moving parts per manufacturer’s instructions.
- Check all moving parts including swing seats, ropes, cables, and chains 
for wear, rust, or other deterioration. Replace as needed.
Twice a month during play season:
- Tighten all hardware.
- Check all protective coverings on bolts, pipes, edges, and corners. 
Replace if they are loose, cracked, or missing.
- Rake and check depth of loose fill protective surfacing materials to 
prevent compaction and to maintain appropriate depth. Replace as 
necessary.
At the end of each play season
- Remove plastic swing seats and other items as specified by the 
manufacturer and take indoors or do not use.
- Rake and check depth of loose fill protective surfacing materials to 
prevent compaction and to maintain appropriate depth. Replace as 
necessary.
- Owners shall be responsible for maintaining the legibility of the warning 
labels.
Disposal Instructions
To dispose of the item, first disassemble it. Dispose of it in such a way 
that no unreasonable hazards will exist at the time that the item is 
discarded.

FR   ATTENTION!

Les enfants ne doivent pas utiliser l’équipement tant qu’il n’est pas 
correctement installé. 

Hauteur de chute maximum: 210cm
Instructions sur le choix de la surface
Des matériaux d’amortissement doivent être placés sous la balançoire, 
sur une surface de 1,80 m dans toutes les directions • Appliquez une 
surface protectrice de 15 cm minimum pour les équipements de jeux 
de moins de 1,20 m de hauteur. Si l’entretien est adéquat, cela devrait 
être suffisant • Utilisez un confinement : creuser autour du périmètre et/
ou border le périmètre avec une bordure pour aménagement. N’oubliez 
pas de tenir compte du drainage de l’eau • Vérifiez et maintenez 
la profondeur des matériaux d’amortissement de surfaçage.  Pour 
maintenir la bonne quantité de matériaux d’amortissement, indiquez 
le niveau approprié en le marquant sur les poteaux de soutien de 
l’équipement de jeux. De cette manière, vous pouvez facilement voir 
lorsqu’il est nécessaire de reconstituer la surface ou de remettre des 
matériaux • Ne pas mettre de matériaux d’amortissement de surfaçage 
sur des surfaces dures, comme du béton ou de l’asphalte. 
Instructions d’installation
Placer l’équipement sur un terrain plat, à au moins 1,8 m de toute 
structure ou de tout obstacle comme une clôture, un garage, une 
maison, des branches pendantes, des cordes à linge ou des câbles 
électriques • Ne pas installer d’équipement d’aire de jeux sur du béton, 
de l’enrobé, de la terre battue, de l’herbe, un tapis ou toute autre surface 
dure. Une chute sur une surface dure peut entraîner des blessures 
graves, voire mortelles, pour l’utilisateur de l’équipement • Assurez-vous 
que tous les boulons sont bien serrés, serrez les écrous sur les boulons 
au niveau du tube (ou du composant). Les capuchons qui recouvrent 
les boulons exposés doivent être bien ajustés à l’écrou • Pour éviter 
des blessures graves, des avertissements doivent être affichés afin 
que les enfants n’ utilisent pas l’équipement avant que celui-ci ne soit 
correctement installé.
Mode d’emploi
Le respect de la déclaration et des mises en garde suivantes réduit le 
risque de blessures graves ou mortelles • Nous recommandons que 
seulement quatre enfants, 50 kg maximum chacun, puissent jouer 
sur le produit en même temps • Recommandation d’une surveillance 
adulte sur site pour les enfants de tous les âges • Le propriétaire 
doit expliquer aux enfants de ne pas marcher près, devant, derrière 
ou entre les éléments en mouvement • Le propriétaire ne doit pas 
expliquer aux enfants une utilisation de l’équipement autre que celle 
qui a été prévue • Le propriétaire ne doit pas permettre aux enfants de 
porter des choses non appropriées, comme par exemple, mais sans 
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s’y limiter, des vêtements amples, des cordons de capuche et de cou, 
des écharpes, des éléments reliés par un cordon, des capes et des 
ponchos. Ces éléments peuvent provoquer la mort par strangulation 
• Le propriétaire doit expliquer aux enfants de ne pas grimper lorsque 
l’équipement est mouillé • Conseiller au propriétaire de vérifier les 
ouvertures entre les rouleaux et les surfaces de glisse des toboggans à 
rouleaux à la recherche de  corps étrangers potentiellement dangereux 
pour les utilisateurs • Conseiller au propriétaire de vérifier que les 
cordes d’escalade, les chaînes ou les câbles suspendus sont bien fixés 
aux deux extrémités • Conseiller au propriétaire de vérifier que les 
cordes d’escalade, les chaînes ou les câbles suspendus ne peuvent 
pas se mettre en boucle • Le propriétaire doit expliquer aux enfants 
de ne pas attacher des éléments à l’équipement de jeux qui ne sont 
pas spécifiquement conçus pour être utilisés avec l’équipement, 
comme par exemple, mais sans s’y limiter, des cordes à sauter, des 
cordes à linge, des laisses d’animaux domestiques, des câbles et des 
chaînes, car ceux-ci peuvent entraîner des risques de strangulation 
• Le propriétaire doit expliquer aux enfants d’enlever leur casque de 
vélo ou autres casques de sport avant de jouer avec l’équipement de 
jeux • Le propriétaire doit faire porter aux enfants des chaussures 
bien ajustées et enveloppant totalement les pieds. Parmi les exemples 
de chaussures non appropriées, on peut citer les sabots, les tongs et 
les sandales • N’essayez jamais d’allonger la chaîne ou à la corde. Les 
chaînes ou cordes fournies sont à la longueur maximale prévue pour 
le ou les éléments de balancement • Le propriétaire doit expliquer aux 
enfants d’éviter de balancer le siège lorsqu’il est vide • Le propriétaire 
doit ordonner aux enfants de ne pas tordre les chaînes ou les cordes de 
la balançoire, ou encore de ne pas les enrouler sur la barre supérieure 
de support, car cela peut réduire la résistance de la chaîne ou de la 
corde • Le propriétaire doit ordonner aux enfants de s’asseoir/s’allonger 
au centre des balançoires pour que tout leur poids s’exerce sur le siège 
• Le propriétaire doit ordonner aux enfants de ne pas descendre de 
l’équipement lorsqu’il est en mouvement.
Consignes d’entretien
Au début de chaque saison de jeu:
- Serrez tout le matériel.
- Lubrifier toutes les pièces mobiles métalliques conformément aux 
instructions du fabricant.
- Vérifiez tous les revêtements de protection sur les boulons, les tuyaux, 
les arêtes et les coins. Remplacez-les s’ils sont desserrés, fissurés ou 
manquants.
- Vérifiez que toutes les pièces mobiles, y compris les sièges, les câbles, 

les câbles et les chaînes, ne sont pas usées, rouillées ou détériorées. 
Remplacez au besoin.
- Vérifiez l’absence de rouille sur les parties métalliques. Si vous en 
trouvez, poncez et repeignez à l’aide d’une peinture sans plomb qui 
respecte les obligations de la norme 16CFR 1303.
- Vérifiez que les parties en bois ne soient pas détériorées ou qu’elles ne 
comportent pas d’éclats. Poncez les éclats et remplacez les parties en 
bois qui sont détériorées.
- Réinstaller toutes les pièces en plastique, telles que les sièges de 
balançoire ou tout autre article retiré pendant la saison froide.
- Ratissez et vérifiez la profondeur des matériaux d’amortissement pour 
le surfaçage afin d’empêcher tout compactage et de maintenir une 
profondeur appropriée. Remplacez si nécessaire.
Une fois par mois pendant la saison de jeux:
- Lubrifier toutes les pièces mobiles métalliques conformément aux 
instructions du fabricant.
- Vérifier toutes les pièces mobiles, y compris les sièges de balançoire, 
les cordes, les câbles et les chaînes, pour s’assurer qu’elles ne sont pas 
usées, rouillées ou autrement détériorées. Remplacer au besoin.
Deux fois par mois pendant la saison de jeu :
- Serrez tout le matériel.
- Vérifiez tous les revêtements de protection sur les boulons, les tuyaux, 
les arêtes et les coins. Remplacez-les s’ils sont desserrés, fissurés ou 
manquants.
- Ratissez et vérifiez la profondeur des matériaux d’amortissement pour 
le surfaçage afin d’empêcher tout compactage et de maintenir une 
profondeur appropriée. Remplacez si nécessaire.
Au début de chaque saison de jeu:
- Retirer les sièges de balançoire en plastique et les autres articles 
spécifiés par le fabricant et les emporter à l’intérieur ou ne pas les 
utiliser.
- Ratissez et vérifiez la profondeur des matériaux d’amortissement pour 
le surfaçage afin d’empêcher tout compactage et de maintenir une 
profondeur appropriée. Remplacez si nécessaire.
- Le propriétaire est responsable du maintien de la lisibilité des 
étiquettes de mise en garde.
Consignes concernant la mise au rebut
Pour mettre l’équipement au rebut, tout d’abord démontez-le. Mettez-le au 
rebut de manière à ce qu’aucun danger déraisonnable ne se produise au 
moment de la mise au rebut de l’équipement.
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O = M8 (73mm)
P = M8 (40mm)
Q = M8 (21mm)

R = M10 (50mm)
S = M6 (38mm)
T = M6 (40mm)
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WORK WITH US
We are always looking for new innovations and ideas to 
grow our brand.
If you have an idea or concept, please visit  
www.plumplay.co.uk/inventors

TRAVAILLEZ AVEC NOUS
Nous sommes toujours à la recherche de nouvelles 
innovations et d’idées pour développer notre marque.
Si vous avez une idée ou un concept, veuillez visiter  
www.plumplay.co.uk/inventors
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